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Sepakat bertepuk, serentak menyanyi Clapping together, singing as one
>VƕSDNDW�EƕWƕSRв�VƕUƕQWDв�PƕQMDQ\L@�
 
Nyanyi bersama-sama   Singing together
>QMDQML��EƕVDPD���VDPD@
       Still here, together
Pulang                                         Come home
>SXODƑ@

Setia, sehati, di sini   Always, one heart, here
>VƕWLMD�VƕKDWL�GL�VLQL@
 
Oh satu serasi, sejambak hati  Oh one and harmonious,
>RK�VDWX�VƕUDVL�VƕGMDPEDв�KDWL@ a bouquet of hearts 
       Still here, together
Pulang marilah pulang   Come home
>SXODƑ�PDULODK�SXODƑ@
 
Pulang bersama-sama   Come home together
>SXODƑ�EƕVDPD���VDPD@
 
Melangkah bersama-sama  Walking together
>PƕODƑNDK�EƕVDPD���VDPD@

Audio pronunciation guide is available upon purchase of this piece.
 
Duration: ca. 3’ 10”
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Sehati = One Heart
Sehati is an uplifting piece that is rooted in acceptance and belonging. 
It also humbly captures my gratitude and love for the choral 
community, a sanctuary for many. The music features the weaving of 
Malay folk elements into the contemporary Western choral setting. 
Small musical references of the popular Malay folk song Geylang 
Sipaku Geylang can be heard in sections of the piece. The words 
pulang bersama-sama (from the same folk song) encourage listeners to 
“come home” to a community that is “still here, together.”
 
The driving triplet rhythm is inspired by the contemporary style of 
joget, a popular and fast-paced Malay dance/music. The English and 
Malay text is co-written by Mohd. Fairuz bin Mohd. Tauhid and I, and 
represents the two languages that we were formally taught in Malaysian 
schools. 
 
My heartfelt appreciation goes to RESOUND Choir and Thomas 
Burton, their Artistic Director, for commissioning this choral piece! 
 
- Tracy Wong, 2021

Rehearsal tracks for this piece can be purchased separately from the 
composer (info@tracywongmusic.com).

Dr. Tracy Wong hails from 
Malaysia and is a choral 
conductor, music educator, 
composer, vocalist, and 
pianist. She advocates for 
repertoire-based music 
education by writing pieces 
that are teaching tools for 
singers to develop vocal 
technique, musicianship 
skills, and artistry. As part 
of her continued search 
WR�GHÀQH�KHU�&KLQHVH�
Malaysian-Canadian 
identity, Dr. Wong’s music 
also shows the coming-
together of different 
languages and musical 

HOHPHQWV�WKDW�FRQWLQXH�WR�LQÁXHQFH�KHU�FRPSRVLWLRQ�ZULWLQJ��

Dr. Wong was the 2019 Canadian Composer Feature for the 
Canadian Kodály Journal, Alla Breve. She collaborates regularly with 
choral organizations in Canada and Malaysia on commissioned choral 
projects and workshops, and her pieces are featured at numerous 
reading sessions. Her works have been performed by Malaysian, North 
American, European, and Southeast Asian choirs at international 
competitions and festivals.

Currently residing in Ontario, Canada, Dr. Wong is the Assistant 
Professor of Choral Studies at University of Western Ontario, where 
she conducts Chorale and Les Choristes ensembles, and conducts the 
Grand Philharmonic Youth Choir in Kitchener, Ontario. She holds 
a Doctor in Musical Arts and Master in Music Performance (Choral 
Conducting) degrees from the University of Toronto and is a recipient 
of the 2016 & 2017 Elmer Iseler National Graduate Fellowship in 
Choral Conducting.

Dr. Wong’s choral works are available at Graphite Publishing (US), 
Cypress Choral Music (Canada), and Young Choral Academy 
(Malaysia). 

www.tracywongmusic.com
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Mohd Fairuz bin Mohd Tauhid (b. 1982) is a choreographer, dancer, 
singer-songwriter, and performance artist. Currently based in 
0DOD\VLD��)DLUX]�UHJXODUO\�FKRUHRJUDSKV�IRU�79��ÀOP�SURGXFWLRQV��
and nation-wide advertisements. His career on the performance stage 
includes leading roles in multiple Malaysian musical productions (eg. 
Puteri Gunung Ledang, The Musical, P. Ramlee, The Musical). His 
exploration in the world of song writing is based on, and inspired by 
movement, choreography, and his viewpoint on the world of dance 
in Malaysia. This can be heard in his self-released songs (available on 
iTunes and Spotify): TARIKU (My Dance), JOGETKU (My Joget), 
Ikutiku (Follow Me), and Zapinku (My Zapin).
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Text by Tracy Wong & 
Mohd. Fairuz Mohd. Tauhid

Commissioned by RESOUND Choir 2021-22, Thomas Burton, Artistic Director.
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*Claps to be done by everyone or a small group. 

© 2023 Tracy Wong. All Rights Reserved.  
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